
48 Oo Mawu amenuvela

traduit de « Ô toi dont le cœur nous aime »
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Oo Ma wu a me nu ve la,1.
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2. Gomekpɔkpɔ gã kae nye sia,

  Be míanɔ Mawu gã kpɔm,

  Eye míanɔ Yesu Kristo

  Ƒe kudziɖuɖuha dzim !

  Wò ʃ̵ome la katã ʃ̵o ʃ̵u, etc.

   

3. Amenuveve kae nye sia,

  Be míadzesi wò lɔlɔ̃,

  Oo Foʃ̵o, l’esime míele

  Viwò ʃ̵e vava lalam !

  Ẽ, egbɔna : Haleluya !

  Aʃ̵etɔ ʃ̵e Ha, dzi ha.

  Esusɔ­ʋee, nàsɔ kpakple

  Wò Ɖela ŋusẽtɔ la.
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